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Объединяющий и 
скрепляющий русский язык

ИНТЕРВЬЮ

Об истории русского языка, его роли в современном мире и неко-
торой экономической выгоде от его изучения и преподавания рас-
сказывает доктор филологических наук, профессор кафедры русского 
языка, заместитель директора Института филологии и межкультурной 
коммуникации по учебной работе Елена Витальевна Терентьева

– В конце января Владимир 
Путин опубликовал про-
граммную статью «Россия: 
национальный вопрос», в 
которой отметил, что рус-
ский народ является го-
сударствообразующим и 
великая миссия русских 
– объединять, скреплять 
цивилизацию. Елена Вита-
льевна, где следует искать 
истоки этой великой мис-
сии? 
– Истоки объединяющей ци-
вилизацию миссии русско-
го народа следует искать в 
истории русского языка и 
российской государствен-
ности. Россия исторически 
складывалась как много-
национальное государство. 
Первый литературный язык 
славян, появившийся в ре-
зультате переводческой дея-
тельности Кирилла и Мефо-
дия, имел наднациональный 
характер. Он повлиял на 
становление всех славян-
ских языков, но особенно 
на русский. Русский язык 
был и остается важнейшим 
фактором единства разных 
народов. Историческая роль 
русского языка заключает-
ся и в том, что он  открыл 
многим народам доступ не 
только к русской, но и миро-
вой культуре. К сожалению, 
эта роль его до недавнего 
времени оставалась недо-
оцененной, о ней говорили 
только специалисты – фило-
логи, культурологи, истори-
ки. А сегодня, в том числе и 
благодаря статье Путина, об 
этом говорят и представите-
ли власти, и широкая обще-
ственность. 
– Да, но русский язык в на-
чале XXI века все же утра-

тил свои позиции, меняется 
ли эта ситуация сегодня?
– Русский язык – это един-
ственный из мировых  язы-
ков, который на протяжении 
последних 20 лет не просто 
терял свои позиции в мире, 
а терял их стремительно. Се-
годня, к счастью, ситуация 
начинает меняться. У нас 
осуществляется подготовка 
специалистов по русскому 
языку как иностранному, ка-
федра русского языка явля-
ется коллективным членом 
Международной ассоциации 
преподавателей русского 
языка и литературы, в уни-
верситете есть курсы русско-
го языка и культуры, на кото-
рых обучаются иностранцы, 
поэтому мы внимательно 
следим за тем, как ведется 
преподавание рус-
ского языка в мире. 
По данным, которые 
озвучивает в своих 
выступлениях испол-
нительный дирек-
тор  фонда «Русский 
мир» В. А. Никонов, 
русский язык, пре-
подается примерно в 100 
странах. В 79-ти существуют 
академические вузовские 
программы, в 54-х он вклю-
чен в программы школьного 
образования.
– Действительно, отноше-
ние к России и русскому 
языку меняется. Но не ка-
жется ли вам, что на Рос-
сию все больше смотрят 
как на страну-источник 
взаимовыгодного экономи-
ческого сотрудничества, а 
не как на страну, где есть 
возможность культурного 
погружения в уникальный 
цивилизационный пласт?  
- Конечно, времена меня-
ются. Становится понятно, 
что интерес к русскому язы-
ку за рубежом обусловлен 
необходимостью экономи-

ческого сотрудничества. 
Возрождение интереса к 
русскому языку в бывших 
республиках СССР основано 
не только на исторической 
и культурной общности с 
Россией, во многом этот ин-
терес диктуется экономиче-
ским прагматизмом. Жить 
без знания русского языка 
становится трудно, а иногда 
и просто невозможно:  не-
возможно получить хорошее 
образование, устроиться на 
высокооплачиваемую рабо-
ту, продвигаться по службе. 
Все это означает, что сейчас 
от усилий по укреплению 
позиций русского языка и 
культуры в мире мы можем 
ожидать очень неплохой 
выгоды. Кроме того, очень 
важно, чтобы на языке гово-

рили. Мы студентам всегда 
приводим такие данные: в 
мире насчитывается от пяти 
до шести тысяч языков, при 
этом каждый месяц умира-
ют два языка и не рождает-
ся ни одного, то есть в тече-
ние года исчезает 24 языка. 
Хотим ли мы такой судьбы 
для русского языка? Вопрос, 
безусловно, риторический. 
Нам нужно сохранить свой 
язык, сделать русский язык 
доступным для всех, кто жи-
вет в нашей стране, и для 
тех, кто хочет изучать его 
по всему миру. Но для это-
го нужна государственная 
поддержка русского языка, 
о которой говорит Путин. И 
его слова внушают опреде-
ленный оптимизм. Нам дей-

ствительно нужно государ -
ство и такой лидер, которые 
бы заботились о русском 
языке. 
– Можно ли тогда как за-
боту о русском языке рас-
сматривать предложение 
В. Путина о том, чтобы эк-
замены по русскому языку 
сдавали все, кто приезжает 
на работу в Россию? 
– Мировая практика пока-
зывает, что это необходи-
мо.  Другое дело, что обяза-
тельный уровень владения 
языком для различных ка-
тегорий людей может быть 
разный – от порогового до 
профессионального. Я бы 
добавила, что предложение 
Владимира Путина можно 
рассматривать еще и как 
заботу о преподавателях: 
повышение статуса языка 
в обществе повышает и ста-
тус тех, его преподает. Если 
появятся новые центры те-
стирования иностранных 
граждан, центры тестирова-
ния чиновников по русско-
му языку, то выпускникам 
филологических факультетов 
будут гарантированы рабо-
чие места, а это еще одна 
экономическая выгода. 
Очень надеюсь, что власть 
уже осознала это, и политика 
государственной поддержки 
русского языка будет про-
должена.
   А в заключение нашего 
разговора мне хотелось бы 
сказать, что мы получили в 
наследство великий язык 
и культуру, объединяющую 
народы, мы являемся граж-
данами прекрасной страны 
с тысячелетней историей. И 
все мы должны позаботить-
ся о своем языке, о своем 
государстве, сделать так, 
чтобы Россия  всегда была 
процветающей державой.

Нам нужно сохра-
нить свой язык, сде-
лать русский язык 
доступным для всех
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